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The attached purchase order and these General Terms and Conditions (collectively the “Purchase
Order”) constitutes the entire contract between the vendor or seller named on the face thereof (“Seller”)
and Garmin Czech s.r.o. (“Buyer”) covering the goods and/or services described therein. Seller’s
acceptance is limited to the terms and conditions stated herein, without any modification, addition or
alteration. Any terms or conditions contained in Seller’'s quotations, acknowledgments, invoices or any
other documents that are different from, or in addition to, the terms and conditions hereof are hereby
excluded. Seller’'s commencement of work on such goods or services, or shipment of any of the goods,
constitutes Seller’s acceptance of all of the terms and conditions hereof, whether or not Seller has
acknowledged the Purchase Order. Buyer shall have no obligation to place Purchase Orders with Seller,
which decision shall be in Buyer’s sole discretion.

TERMS AND CONDITIONS

1. CHANGES

Buyer may by a written change order make changes in any one or more of the following: (1) method of
shipment or packaging; (2) place or time of inspection, delivery, or acceptance; (3) the quantity and/or type
of services ordered; and (4) the work or service/product delivery schedules. If any such change causes an
increase or decrease in the cost of, or time required for, performance of this order, an equitable adjustment
shall be made in the price or delivery schedule or both and this order shall be modified accordingly. No claim
by Seller for adjustment hereunder shall be allowed unless made in writing for a specified amount within
twenty (20) days from the date notice of any such change is received by Seller. If Seller considers that the
conduct, statement or direction of any of Buyer's employees constitutes a change hereunder, Seller shall
notify Buyer and take no action on the perceived change pending written approval of Buyer.

2. CANCELLATION

(&) Buyer may, for its sole convenience, upon notice to Seller and without liability to Buyer
and without prejudice to any other rights Buyer may have, cancel this contract and any
outstanding deliveries or Orders hereunder:

1) As to standard products of Seller not then shipped hereunder at any time prior to
shipment;
2) As to services at any time at Buyer’s discretion;
3) orif:
(i) The Seller, being a company, passes a resolution for winding up (other than for the purposes of
a solvent reconstruction or amalgamation where the resulting entity assumes all of the
obligations under the Purchase Order of the Seller) or a court makes a winding up order in

respect of the Seller or the Seller has a receiver, administrative receiver, manager or
administrator appointed of all or part of its undertaking and assets;

(i) Seller makes a general assignment for the benefit of creditors;

(iii) Any other action or proceeding is commenced by or against Seller under any insolvency or
bankruptcy law, or under any other statute or regulation having as its purpose the protection of
creditors;

(iv) Seller ceases or threatens to cease to carry on its business or is unable to pay its debts or
becomes bankrupt or insolvent (within the meaning of the UK Insolvency Act 1986) or makes or
proposes to make any arrangement or composition with its creditors;

(v) Seller (being a natural person) dies or (being a partnership or other unincorporated association)
is dissolved; or

(vi) Seller suffers any analogous event to those set out in this clause in any other jurisdiction.

If an event described in (3) of this section occurs, Seller shall immediately stop all work hereunder and
shall immediately terminate orders and subcontracts arising hereunder. Further, in such event Buyer
may, at Buyer’s sole election, pay Seller its actual direct out-of-pocket costs to date of cancellation, as
approved by Buyer, in which event the goods shall be the property of Buyer and Seller shall safely hold
the same subject to receipt of Buyer’s shipping instructions. The termination of this Purchase Order for
any reason is without prejudice to any rights or obligations which have already accrued before the date
of termination.

(b) In the event of Buyer termination of individual purchase orders for assemblies, Seller will provide to
Buyer an itemized bill of material. The cost of WIP (work in process) will be calculated by totaling the
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raw material, labor, and other itemized and reasonable costs associated with the order termination.
Seller shall in good faith assure that the itemized bill is a result of Buyer's induced parts obsolescence
or overage. Such costs may or may not include reasonable claims from third party suppliers. In
addition, Seller will also take reasonable steps to divert the raw material inventory to other work orders
to minimize a claim against Buyer.

3. TAXES

Unless otherwise provided in the Purchase Order, prices shown on the Purchase Order are deemed to include
all taxes not expressly imposed by law on the buyer of the goods ordered hereunder. Seller shall separately
state on all invoices the applicable value added or sales taxes imposed by all applicable governments, unless
an exemption is available.

4. PAYMENT TERMS AND PRICE

Payment terms are net 14 days end of month from the date of invoice, unless other payment terms, including
cash discounts, are agreed upon in writing and stated in the Purchase Order. Purchase Order numbers must
be quoted on the invoice for payment to be processed. Time allowed by Seller for payment of invoices or for
accepting a cash discount shall commence on the date of invoice. Buyer shall not be responsible for delay
in receipt of Sellers’ invoices. Items not priced in the Order will be supplied to Buyer at the lowest price
charged by Seller for an equal quantity of the items, and shall not exceed current prices quoted or charged
to any other customer of Seller for similar items and quantities. Seller will refund to Buyer any amounts paid
in excess of such price.

5. FREIGHT TERMS AND RISK OF LOSS / TITLE

Notwithstanding any provision hereof to the contrary, title to and risk of loss of the goods shall remain with
Seller until the goods are delivered DDP (Delivered Duty Paid) at the point specified in this Purchase Order,
or if no such point is specified, when the goods are accepted by Buyer's quality assurance inspection.
Charges for packing, hauling, storage, insurance or transportation are included in the price unless otherwise
specified in the Purchase Order. In a case of premium freight required to expedite delinquent deliveries as a
result of Seller's delay, the cost difference between premium and standard freight shall be borne by the
Seller.

6. SHIPMENT AND INSPECTION

Shipping documents must show the Purchase Order number. The terms and routing of shipment shall be as
provided in the Purchase Order. Buyer may revise shipping instructions as to any goods not then shipped.
Buyer shall have the right to inspect any and all of the goods at Seller’s plant or upon Buyer’s receipt at
Buyer’s election, which right shall be exercisable notwithstanding Buyer’s having paid for the goods prior to
inspection. In the event any surveillance inspection or test is made by Buyer or any governmental entity,
such as the United Kingdom Civil Aviation Authority, the European Aviation Safety Agency and/or the United
States Federal Aviation Administration (in the case of items which will be used in an aviation product) on the
premises of the Seller, the Seller shall, without additional charge, provide all reasonable facilities and
assistance for the safety and convenience of the inspector(s) in the performance of their duties. Buyer, by
reason of its failure to inspect the goods shall not be deemed to have accepted any defective goods or goods
which do not conform to the specifications therefor or to have waived any of Buyer’s rights or remedies arising
by virtue of such defects or non-conformance. If any of the goods are defective or otherwise not in exact
accordance with the requirements of this Purchase Order, including any blueprints, specifications, samples
or instructions issued in connection herewith, Buyer, without prejudice to any of its other rights, may reject
the goods for full credit or may fix the goods at Seller's expense or may require prompt correction or
replacement thereof by Seller or Buyer’s designee at Seller’'s expense. Should Seller's goods require rework
for acceptance in accordance with the terms of this Purchase Order, Buyer reserves the right to require, and
Seller agrees to pay to Buyer, compensation for reasonable charges to perform the rework.

7. TIMELINESS

TIME IS OF THE ESSENCE IN DELIVERING GOODS OR SERVICES UNDER A PURCHASE ORDER.
Seller shall use its best efforts to make deliveries as expeditiously as possible. All shipments of goods and
performance of services must be provided to Buyer in accordance with the time specified in the Order. In the
event of any delayed shipments or performance, all additional expenses to which Buyer may be subjected
shall be borne by the Seller. If Buyer believes that a delay or anticipated delay in Seller's deliveries or
performance may impair its ability to meet its production schedules or may otherwise interfere with its
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operations, Buyer may at its option, and without liability to Seller, cancel any outstanding deliveries hereunder
wholly or in part. Such remedy shall not be deemed to be the exclusive remedy for Seller's delay or non-
performance, but shall be in addition to and without prejudice to all other remedies available to Buyer as
provided for herein, at law, or in equity.

QUALITY ASSURANCE

Seller and/or the manufacturer of the items provided under the Purchase Order agree to establish and
maintain a formal quality program and comply with the following requirements:

(&) Maintain inspection, testing, rework, repair and final acceptance documents showing compliance with
the unit specification for a period of two (2) years.

(b) All documents shall be traceable to a unit serial number when a complex product is involved.
(c) No substitution of material shall be made without prior written permission from Buyer.

(d) Seller shall submit a supplier change notice (SCN) or process change notice (PCN) when any change
is made to the item that could impact fit, form or function.

(e) The drawings, specifications, test procedures, standards, and other requirements of the Purchase
Order shall be fully complied with. Seller is not granted Material Review Board authority.

() All welding, soldering, finishing, plating, or other special processes shall be controlled in accordance
with the requirements and specifications referenced by or included in the Purchase Order.

(g) A copy of Seller’'s and/or the manufacturer’s current quality control manual will be provided to Buyer if it
has been included in the requirements of the Purchase Order.

(h) Buyer reserves the right to conduct surveillance of Seller’'s and/or the manufacturer’s facilities for the
purpose of assuring compliance.

(i) If Seller receives a change in status to an active certificate(s) that was provided to Buyer as part of the
Supplier Risk Assessment (FRM-0006), Seller is required to provide written notice to Buyer within five
(5) business days of the change. If Seller fails to inform Buyer that they have a change of status to
active certificates, it may result in Buyer charging back the Seller for any material and costs incurred
due to the change in status.

()) Seller shall inform its employees, agents, suppliers and representatives of:

(1) Their contribution to product or service conformity;
(2) Their contribution to product safety; and

(3) The importance of ethical behavior, including, without limitation, compliance with (FRM-0560)
Garmin's Supplier Code of Conduct (available at https://www.garmin.com/en-US/suppliers/).

DESIGNS, TOOLS, ETC.

(a) If the goods are to be produced by Seller in accordance with designs, drawings or blueprints furnished
by Buyer, Seller shall return the same to Buyer at Buyer’s request upon completion or cancellation of
this Purchase Order or subsequent future Purchase Orders. Such designs and the like shall not be
used by Seller in the production of materials for any third party without Buyer’s written consent. Such
designs and the like involve valuable property rights of Buyer and shall be held confidential by Seller
and shall not be used by Seller in the production of materials for itself or any third party without Buyer’s
written consent.

(b) Unless otherwise agreed herein, Seller at its cost shall supply all materials, equipment, tools and
facilities required to perform this Purchase Order. Any materials, equipment, tools or other properties
furnished by Buyer or specifically paid for by Buyer shall be Buyer’s property. Any such property shall
be used only in fulfilling orders from Buyer unless given written consent to the contrary by the Buyer.
The tools may on demand be removed by Buyer without charge. Seller shall use such property at its
own risk, and shall be responsible for all loss of or damage to the same while in Seller’s custody. Seller
shall, at its cost, store and maintain all such property in good condition and repair. Buyer makes no
warranties of any nature with respect to any property it may furnish to Seller hereunder.

(c) Buyer owned tooling should be permanently marked as "Property of Garmin" and shall be stored
separately from Seller owned property.

DANGEROUS AND HAZARDOUS MATERIALS

If the goods purchased pursuant to the Purchase Order contain any dangerous substance or dangerous
preparation defined or described by the Chemicals (Hazard Information and Packaging for Supply)
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Regulations 2002, Seller shall provide a current safety data sheet to Buyer prior to, or at the time of initial
shipment and all containers shall be labeled with the manufacturer's name and address, the identity of the
dangerous material, appropriate warnings, and otherwise comply with the requirements of the Regulations.
Seller further agrees that the content of all goods supplied to Buyer comply with all applicable federal, state,
local, and foreign laws, rules and regulations, including, without limitation, laws enacted pursuant to European
Union Directives, including, without limitation, the Directive on the Restriction of the Use of Certain Hazardous
Substances in Electrical and Electronic Equipment (Directive 2002/95 EC).

GENERAL WARRANTIES
Seller represents and warrants to Buyer as follows:

(a) Seller will deliver to Buyer title to the goods free and clear of all security interests, liens, charges,
restrictions or encumbrances of any kind, nature or description;

(b) The quantity of goods will be as stated in the Purchase Order;

(c) The goods are of satisfactory quality and fit for any purpose held out by the Seller or made known to it
by the Buyer;

(d) The goods will correspond to the applicable specifications, instructions and drawings and will be free
from defects in design, materials and workmanship (including minor defects however slight);

(e) The design, manufacture, construction, supply, use and quality of goods comply in all respects with any
relevant statute, statutory rule, order, directive or statutory license, consent or permit which may be in
force at the time;

() The goods and/or their importation do not infringe the intellectual property rights of any other person;

(g) The goods and all supporting literature and documentation comply with all statutory requirements and
regulations relating to the sale of goods; and

(h) The goods shall be new and not used or reconditioned.

REMEDIES

In the event of Seller’s breach of this contract or of any warranties, Buyer may take any or all of the following
actions without prejudice to any other rights or remedies available to Buyer at law or in equity:

(&) Require Seller to repair or replace such goods and upon Seller’s failure or refusal to do so, repair or
replace the same at Seller’'s expense;

(b) Reject any shipment or delivery containing defective or non-conforming goods and return for credit or
replacement at Buyer’s option, said return to be made at Seller’s cost and risk;

(c) Cancel any outstanding deliveries hereunder and treat such breach by Seller as Seller’s repudiation of
this contract.

In the event of Buyer’s breach hereunder, Seller's exclusive remedy shall be Seller’s recovery of the goods
or the purchase price payable for goods shipped prior to such breach.

INDEMNIFICATION / INSURANCE

Seller shall indemnify, defend and hold harmless Buyer from and against all claims, suits, actions, liabilities,
damages, losses, demands, costs and expenses (including attorneys’ fees) arising from, directly or indirectly,
or related to: (i) any actual or alleged injury or death to any person or damage to any property; or (ii) any other
damage or loss resulting in whole or in part from any alleged or actual defect in any goods supplied to Buyer
by Seller, including any infringement covered in Section 15, and any costs, expenses or damages arising
from any voluntary or involuntary recall or market withdrawal of any goods and/or component parts supplied
by Seller. If a Purchase Order covers the performance of labor on Buyer's premises, Seller agrees to
indemnify and protect Buyer against all claims and liabilities for injury or damage to any person or property
arising out of the performance of this Purchase Order. Seller shall maintain all necessary insurance coverage,
including commercial general liability, public liability, and workers’ compensation coverages necessary to
fulfill its obligations hereunder. Nothing in these General Terms and Conditions will operate or be construed
to operate so as to exclude or restrict the liability of either party for death or personal injury caused by reason
of the negligence of that party.

FORCE MAJEURE

For the purposes of this contract, an event of force majeure shall mean any or all of the following events or
occurrences; fires, floods or other acts of God, acts of government or any subdivision or agency thereof or
any other cause whether or not similar to the causes or occurrences enumerated above and in all cases,
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which are beyond the control of the party claiming the occurrence of a force majeure event and which delays,
interrupts or prevents such party from performing its obligations under this contract. Notwithstanding any
provision hereof to the contrary, the reduction, depletion, shortage, curtailment or cessation of Seller's
supplies or reserves or any other supplies or materials of Seller or its suppliers shall not be regarded as an
event of force majeure. Within ten (10) days of the occurrence of a force majeure event, the affected party
shall give notice thereof and an estimate of the effect it will have on its ability to perform. The affected party
shall exercise due diligence to eliminate or remedy the force majeure caused and shall give the other party
prompt notice when that has been accomplished. Except as provided herein, if performance of this contract
by either party is delayed, interrupted or prevented by reason of any event of force majeure, both parties shall
be excused from performing hereunder while and to the extent that the force majeure condition exists after
which the parties performance shall be resumed. Notwithstanding the foregoing, within five (5) days following
Seller's declaration of a force majeure event which prevents its full and/or timely delivery of the goods
hereunder, Buyer may, at its option and without liability to Seller:

(a) Require Seller to apportion among its customers the goods available for delivery during the force
majeure period;

(b) Cancel any or all delayed or reduced deliveries; or

(c) Cancel any outstanding deliveries hereunder and terminate the contract. If Buyer accepts reduced
deliveries or cancels the same, Buyer may procure substitute goods from other sources, in which event
this contract shall be deemed modified to eliminate Seller’s obligation to sell and Buyer’s obligation to
purchase such substituted goods.

After cessation of a force majeure event declared by Seller, Seller shall, at Buyer’s option, but not otherwise
be obligated to deliver goods not delivered during the force majeure period. After cessation of a force majeure
event declared by Buyer, neither party shall be obligated to deliver or purchase goods not so delivered and
purchased during the force majeure period.

INTELLECTUAL PROPERTY INFRINGEMENT

It is anticipated that the goods will be possessed, used and/or sold by Buyer and/or its customers. If by
reason of any of these acts a legal action is brought or threatened for infringement of any patent, trademark,
trade secret, trade name or copyright with regard to the goods, their manufacture or use, Seller shall, at its
own expense, defend such legal action and shall indemnify and hold Buyer and its customers harmless from
and against all claims, damages, losses, demands, costs and expenses (including attorneys’ fees) in
connection with such legal action or threatened legal action. In the event Buyer and/or its successors in
interest is or are enjoined from the operation, use and/or sale of the goods or any services, or any part thereof,
covered by this Purchase Order, Seller shall (at its sole expense) take all reasonable steps possible to procure
for Buyer and its successors in interest the right to operate, use and sell said goods or any services, or any
part thereof, covered by this Purchase Order. If Seller cannot so procure the aforesaid right within a
reasonable time, Seller shall then promptly (at Seller’s sole expense):

(&) Modify said goods or services, or any part thereof, so as to avoid infringement of any patent or other
proprietary interest, or

(b) Replace said goods or services, or any part thereof with goods or services which do not infringe or
violate any said patent or other proprietary interest;

(c) Remove said goods or services, or any part thereof, and refund any compensation paid to Seller and
pay to Buyer any transportation costs and expenses that may have been paid or incurred by Buyer in
connection with the goods or services, or any part thereof, so removed.

LABOR / SERVICES

(a) If the Purchase Order covers services or labor to be performed on Buyer’s premises, Seller shall work
to observe the highest safety standards and to adhere to all Buyers' work instructions and security
requirements. Seller shall obtain and pay for Worker's Compensation and Employer’s Liability
Insurance, public liability and property damage insurance in amounts acceptable to Buyer insuring
against said injuries, deaths and damages, and shall furnish Buyer with insurers certificates evidencing
such insurance, which certificates shall provide that the coverage evidenced thereby shall not be
canceled except upon 30 days prior notice to Buyer.

(b) Seller will comply with Buyer's safety procedures and company policies, including anti-harassment
policies, when performing service on Buyer's property.

(c) Inthe event that construction delays or other causes not within the Seller’s control force postponement
of the installation as scheduled, the goods will be stored until installation can be resumed, and will be
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considered accepted by the Buyer for purposes of invoicing and payment. In such event the Buyer may
reserve the right to withhold 20% of the invoice amount of such shipments against the completion of the
contract. All transfer and storage charges incurred shall be negotiated on an individual basis.

(d) Intellectual Property. Seller acknowledges that any trade secret information, any copyrightable work
product, and any and all other intellectual property rights developed, derived from or otherwise
generated by Seller in performing Services hereunder shall be owned by and belong exclusively to
Buyer. Seller hereby assigns and agrees to assign to Buyer the ownership of all intellectual property
rights, titles, and interests in such material, including, without limitation, inventions (whether patentable
or unpatentable) and copyrightable work product, and Buyer shall have the right to obtain and hold in its
own name or in the name of one of its parent or affiliated companies, without obligation of any kind to
Seller, patents, copyrights, registered design rights, or other protection that may be available or become
available with respect to such items. Seller further agrees to give Buyer and its designees or assignees
all assistance necessary to perfect such rights, titles, and interests. These obligations shall survive and
continue beyond the termination of Seller's engagement with Buyer under each Purchase Order, and
shall be binding upon Seller’s assigns, executors, administrators or other legal representatives.

COMPLIANCE WITH LAW

Seller represents and warrants to Buyer that Seller will comply with all applicable laws in Czech Republic and
European Union laws, ordinances, directives, rules and regulations applicable to its performance under the
Purchase Order including, without limitation, the Act on the Minimum Wage 567/2006 Coll, and any
amendments thereto, and any rules, regulations or orders issued or promulgated under such Acts and
Regulations. Seller shall indemnify and hold Buyer harmless from and against any and all claims, damages,
demands, costs and losses which Buyer may suffer in the event that Seller fails to comply with said Acts,
Regulations, directives, rules or orders. Any clause required by any law, ordinance, rule or regulation to be
included in a contract of the type evidenced by this document shall be deemed to be incorporated herein.

STATEMENT OF CONDUCT

Seller understands and acknowledges that Buyer does not allow gifts or other consideration to be provided
to Buyer's employees from sellers or potential sellers except for very low cost promotional items. Seller
agrees to make its representatives aware of Buyer’s policy and Seller agrees that violation of this policy by
Seller or any representative of Seller shall entitle Buyer to cancel this Purchase Order.

CONFIDENTIALITY/PUBLICITY/ADVERTISEMENT

All information obtained by Seller or furnished by Buyer relating to Buyer or associated with the purchase of
the goods and/or services covered by this Order is proprietary and confidential, and Seller shall not disclose
any such information to any other person or use such information itself for any purpose other than performing
this contract, unless Seller first obtains written permission from Buyer to do so. The obligation of
confidentiality contained herein shall survive cancellation, termination, and expiration of this agreement and
shall bind all employees, agents, and consultants retained by Seller. Seller will not, except as required by
law, make any public release regarding the Purchase Order nor will use in any advertising, letterhead,
publicity or other public or media communications, any trade name, trademark, service mark, symbol or any
other identification or abbreviation, contraction or simulation thereof owned by the Buyer or any of its parent,
affiliated and/or subsidiary companies without the prior written consent of the Buyer.

IMPORTED GOODS

(a) Seller Requirements - Seller will provide all information and documentation needed to effect customs
entry into each country into which the goods are to be imported, except information within the exclusive
possession of Buyer. Where Buyer has provided Seller with information on the tariff classification, rate
of duty, value of the imported articles, commodity description or any other related statements, such
information shall appear accurately on the customs/commercial invoice. Seller will provide such
documentation and other assistance as Buyer may request to allow Buyer to claim drawback of duties
and taxes on purchased goods or articles manufactured from purchased goods. Seller shall accurately
indicate the Country of Origin of the goods sold hereunder on the customs/commercial invoice and
other applicable documentation. When requested by Buyer, Seller shall execute such documents as
may be necessary to allow Buyer to claim duty preference under any and all applicable programs.
Seller warrants that all sales hereunder are made in circumstances that will not give rise to the
imposition of anti-dumping duties, countervailing duties, or similar levies under the laws of Czech
Republic or the law of any other country into which the goods may be exported. Seller warrants that all
transfers of goods and data received from Buyer will be conducted in compliance with applicable laws,
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regulations and/or requirements of Czech Republic and other Governments with jurisdiction over any
goods or technical data supplied by Buyer in connection with this Purchase Order.

(b) Importer Security Filing — 10+2 - Seller shall coordinate with Buyer to ensure the accurate and timely
filing of the Importer Security Filing (ISF) required data elements, a minimum of 24 hours prior to
loading ocean freight destined for the United States.

(c) Supply Chain Security - Seller represents, warrants and covenants that it has reviewed, or will review,
its supply chain security procedures and that these procedures and their implementation are, or will
be at the time of any shipment, in accordance with the criteria set forth by the Customs-Trade
Partnership Against Terrorism (“C-TPAT”) program of the U.S. Bureau of Customs and Border
Protection. Specifically, Seller warrants that it is: (i) applying C-TPAT-prescribed inspection methods
prior to loading of the transport conveyance; (ii) maintaining secure control over its loaded and empty
transport conveyances; (iii) controlling and applying certified high security seals for securing
transport conveyance doors; and, (iv) ensuring that its suppliers and/or business partners are observing
the criteria set forth by C-TPAT. Seller further represents, warrants and covenants that it has
developed and implemented, or will develop and implement, procedures for periodically reviewing and
if necessary, improving its supply chain security procedures. Specifically, Seller agrees to conduct an
annual security audit at each of its facilities and to take all necessary corrective actions to ensure
conformity with C-TPAT standards. Seller agrees to share with Buyer the results of such annual audits
and agrees to prepare and submit to Buyer a report on the corrective actions taken in response thereto.
In the event Seller fails to take an appropriate corrective action, Buyer may, butis not required to,
terminate the Purchase Order. If Seller is enrolled in any supply chain security accredited programs, such
as C-TPAT or other similar programs that may exist in the country of Seller, then Seller shall provide
Buyer with documentary evidence of such enrollment(s). If the supply Id not enrolled in a Supply Chain
Security program and eligible to do so Buyer encourages you to considering enrolling.

EXPORT AUTHORIZATION REGULATION (EAR) / INTERNATIONAL TRAFFIC IN ARMS
REGULATIONS (ITAR)

Seller hereby represents, warrants and covenants that it will NOT provide Buyer any goods, services, software,
technology or information, in any format, subject to the following export controls (collectively, “Controlled
Items”) without first obtaining the prior written approval from Buyer:

(&) Commerce Control List (CCL) [controlled for any reason beyond AT],
(b) United States Munitions List (USML), or
(c) Wassenaar Arrangement Dual-Use Goods and Technologies and Munitions Lists.

Seller further represents, warrants and covenants that it has applied the provisions of each of the above export
controls to the best of its capabilities for each item it supplies to Buyer; which includes whether each item is (i)
specifically designed, modified, adapted, or configured for military application, and/or (ii) subject to subsections
a, b or c¢ above. For each such item that Seller does not manufacture, Seller represents, warrants and
covenants that it has made inquiry to the original manufacturer of each such item about the export controls,
including design intent, for the item(s) as part of its analysis. Seller acknowledges and understands the control
requirements in subsections a, b and c above extend to designs (drafted and finalized), bills of material, parts,
components, sub-systems, systems, integrated circuits, software code (object and source code), models,
mockups, equipment, parts, services, proposals, and/or requests for product modifications. Based upon
Seller’s analysis, it will NOT provide Buyer any Controlled Items, in any manner; including release or delivery
to Buyer by means of: face-to-face discussions, telephone conversations, e-mails, granting of electronic
access to information, sharing of servers, correspondence, memoranda, responses to solicitations,
demonstrations, release of software and/or technology, and physical delivery of an item to Buyer without first
obtaining the prior written approval from Buyer.

GOVERNING LAW

This Purchase Order and the contract between the parties shall in all respects be construed and governed
by the laws of the Czech Republic. Seller hereby submits to the exclusive jurisdiction of the courts of Czech
Republic for the purpose of all legal proceedings relating in any way to the Purchase Order.

MISCELLANEOUS

(a) The waiver of any term, condition or provision hereof shall not be construed to be a waiver of any other
such term, condition or provision, nor shall such waiver be deemed a waiver of a subsequent breach of
the same term, condition or provision.
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General Terms and Conditions of Purchase

Page 7 of 8 FRM-1050

Rev. A



24,

(b)
()

(d)
(e)

(f)

(9)

(h)
@

GARMIN CZECH s.r.o.
GENERAL TERMS AND CONDITIONS OF PURCHASE - CZECH EDITION

Seller shall not assign its rights or obligations under this Purchase Order without the prior written
consent of Buyer, which may not be unreasonably withheld.

If Seller is on Buyer’s EDI system, Seller acknowledges that the terms and conditions stated herein
apply to each order placed pursuant to EDI, even though these terms and conditions are not separately
transmitted with each Purchase Order.

All claims for money due or to become due from Buyer shall be subject to deduction or setoff by Buyer
by reason of any claim arising out of this or any other transaction with Seller.

The failure of Buyer to insist on strict compliance with the terms and conditions hereof or to exercise its
options hereunder shall not constitute a waiver of its right to thereafter require strict compliance or
preclude Buyer from fully exercising options not previously exercised.

Stenographic and clerical errors, whether in mathematical computations or otherwise made by Buyer on
this Purchase Order or any other forms delivered to Seller shall be subject to correction.

The entire understanding and agreement of the parties with respect to the transactions contemplated
herein is contained in this document, and any prior understandings, agreements and representations,
oral or written, shall be deemed superseded and merged herein. Any modification hereof, to be valid,
must be in writing and executed by both parties.

The headings in this Purchase Order are inserted solely for convenience and are not intended to serve
as the basis for interpretation or construction of the terms and conditions contained herein.

If any provision of these General Terms and Conditions is found to be invalid or unenforceable but
would not be if some part of the provision were deleted, that provision will apply with whatever
modifications are necessary to make it valid.

THIRD PARTY RIGHTS

A person who is not a Party has no right to enforce any term of these General Terms and Conditions under
the Contracts from the Czech Civil Code.

GARMIN CZECH s.r.o.
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Pripojena nakupni objednavka a tyto Obecné obchodni podminky (dale spoleéné jen jako ,,Nakupni
objednavka“) predstavuji celou dohodu uzavienou mezi dodavatelem uvedenym na piredni strané (dale
jen ,Dodavatel“) a spoleénosti Garmin Czech s.r.o. (dale jen ,,Kupuijici“) ohledné uvedeného zbozi a/nebo
sluzeb. Souhlas Dodavatele je omezen na podminky uvedené v tomto dokumentu bez jakychkoli zmén
nebo dodatkt. Jakékoli podminky uvedené v cenové nabidce, potvrzeni, fakture nebo jiném dokumentu
Dodavatele, které se odliSuji od podminek tohoto dokumentu nebo jsou navic, se timto vyluéuji. Pokud
Dodavatel zahaji prace na zbozi nebo sluzbach, nebo pokud jakékoli zbozi odeSle, bude tento ukon
povazovan za prijeti veSkerych podminek tohoto dokumentu ze strany Dodavatele, bez ohledu na to, zda
Dodavatel potvrdil Nakupni objednavku. Kupujici nem& povinnost zadavat Dodavateli Nakupni
objednavky, toto rozhodnuti je zcela na uvazeni Kupuijiciho.

PODMINKY

1. ZMENY

Prostfednictvim pisemné zmény Nakupni objednavky miize Kupujici ménit jednu nebo vice z téchto
podminek: (1) zpUsob dopravy nebo baleni; (2) misto nebo €as kontroly, doru€eni nebo pfijeti; (3) mnozstvi
a/nebo druh objednanych sluzeb a (4) €asové rozvrzeni dodavek praci nebo sluzeb/produktd. Pokud takova
zména povede ke snizeni nebo zvySeni nakladl nebo zkraceni ¢i prodlouzeni ¢asu potfebného k vyfizeni
objednavky, budou cena nebo Casové rozvrzeni spravedlivé upraveny a objednavka bude odpovidajicim
zpusobem zménéna. Dodavateli nevznika zadny narok v disledku zmény objednavky, pokud nebude tento
narok uplatnén pisemné s uvedenim konkrétni ¢astky béhem dvaceti (20) dni od chvile, kdy Dodavatel
obdrzZel oznameni o zméné. Pokud Dodavatel uzna, Ze urcity ukon, vyjadreni nebo instrukce zaméstnanct
Kupujiciho pfedstavuji zménu dle téchto podminek, Dodavatel uvédomi Kupujiciho a neprovede zadny ukon
sméfujici k dané zméné&, dokud Kupujici zmény pisemné nepotvrdi.

2. ZRUSENI
(c) Dle vlastniho uvazeni muze Kupuijici za nasledujicich podminek vypovédét tuto dohodu a veskeré

nevyiizené dodavky nebo Nakupni objednavky po uvédoméni Dodavatele a bez vzniku jakékoli

odpoveédnosti ze strany Kupuijiciho, aniz by tim byla dotéena dalsi prava Kupuijiciho:

4) v pfipadé standartnich produktll Dodavatele, které jesté nebyly odeslany, kdykoli pfed jejich

odeslanim;

5) v pfipadé sluZzeb kdykoli dle uvazeni Kupuijiciho;

6) nebo v pfipadé, ze:

(vii) Dodavatel jako spole¢nost pfijme rozhodnuti o likvidaci spole¢nosti (jinak nez za ucelem
reorganizace solventni spole¢nosti nebo fuze, kdy vznikajici subjekt prevezme vesSkeré
zavazky Dodavatele vyplyvajici z Nakupni objednavky) nebo pokud soud vyda nafizeni k
likvidaci Dodavatele nebo je stanoven konkurzni spravce nebo hospodar pro veskeré zavazky
a aktiva spole¢nosti Dodavatele nebo pro jejich ¢ast;

(viii) Dodavatel pfevede svuj majetek ve prospéch véfitelu;

(iX) je s Dodavatelem nebo proti nému zahajen pravni spor nebo fizeni dle zakona o platebni
neschopnosti, konkurzniho zakona nebo dle jiného zakona nebo predpisu s u€elem ochrany

véfitelU;

(x) Dodavatel ukon¢€i ¢innost nebo mu hrozi jeji ukon€eni, neni schopen splacet dluhy, vyhlasi
Upadek nebo se stane insolventnim nebo provede nebo navrhne vyrovnani s véfiteli;

(xi) Dodavatel (pokud se jedna o fyzickou osobu) zemfe nebo (pokud se jedna o spole€enstvi

nebo jiné sdruzeni bez pravni subjektivity) je zrusen; nebo

(xii) Dodavatel se ocitne v situaci obdobné situacim popsanym v tomto ustanoveni v ramci jiné
soudni pravomoci.

Pokud nastane jakakoli ze situaci popsanych v bodé (3) tohoto oddilu, Dodavatel neprodlené prerusi
jakékoli prace dle Nakupni objednavky a okamzité ukon¢i objednavky a dil€i dodavky z ni vyplyvajici.
Dle vlastniho uvazeni mlaze Kupujici dale zaplatit Dodavateli jeho pfimé penézni naklady schvalené
Kupujicim k datu zruseni, v takovém pfipadé se zbozi stane majetkem Kupujiciho a Dodavatel s nim
nalozi odpovidajicim zplsobem po obdrzeni pokyntd Kupujiciho ohledné dopravy. Ukonéeni této
Nakupni objednavky z jakéhokoli ddvodu nebude mit vliv na prava a povinnosti, které vznikly pfed jejim
ukoné&enim.
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(d) V pfipadé, ze Kupujici zrusi jednotlivé objednavky montazi, Dodavatel poskytne Kupujicimu polozkovy
rozpis materialu. Naklady na nedokon&enou vyrobu (WIP) budou vypocitany jako soucet surovin,
prace a dalSich polozkovych a rozumné vynaloZzenych nakladl v souvislosti se zruSenim Nakupni
objednavky. Dodavatel v dobré vite zajisti, aby poloZzkovy rozpis zohledrioval zastaravani a nadmérné
starnuti dild Kupujiciho. Tyto naklady mohou, ale nemusi, zahrnovat rozumné vznesené naroky
dodavatell tfeti strany. Dodavatel navic podnikne rozumné kroky k tomu, aby byly suroviny

3. DAN

Pokud neni v Nakupni objednavce stanoveno jinak, ceny v Nakupni objedndvce uvedené zahrnuji veSkeré
dané, které nejsou zakonem vyslovné uloZeny kupujicimu zbozi objednaného dle této Nakupni objednavky.
Dodavatel na v8ech fakturach zvlast uvede pfisluSnou dan z pfidané hodnoty a prodejni daf stanovenou
vS§emi pfislusnymi viadami, pokud neni udélena vyjimka.

4. PLATEBNI PODMINKY A CENA

Platebni podminky jsou stanoveny na 14 dni od konce mésice, kdy byla faktura vystavena, pokud nejsou
pisemné stanoveny a v Nakupni objednavce zapsany jiné platebni podminky, v€etné slev. Aby mohla byt
platba zpracovana, musi faktura obsahovat Cisla Nakupni objednavky. Lhuta stanovena Dodavatelem pro
uhrazeni faktury nebo pfijeti slevy po€ina bézet v den vystaveni faktury. Kupujici nenese odpovédnost za
zpozdéné doruceni faktur Dodavateli. Polozky neocenéné v Nakupni objednavce budou dodany Kupujicimu
aktualni ceny nabizené nebo Uc¢tované jinym zakaznikim Dodavatel za podobné zbozi a mnozstvi.
Dodavatel vrati Kupujicimu jakoukoli ¢astku zaplacenou nad danou cenu.

5. PREPRAVNi PODMINKY A RIZIKO ZTRATY / VLASTNICTVi

Bez ohledu na jakékoli ustanoveni této dohody urcujici jinak, vlastnictvi zbozi a riziko vzniku ztraty zdstava
Dodavateli, dokud neni zbozi dodano DDP (Delivered Duty Paid) do mista uvedeného v Nakupni
objednavce, nebo pokud toto misto neni stanoveno, dokud neni zboZi pfijato kontrolou kvality Kupujiciho.
Pokud Nakupni objednavka nestanovi jinak, poplatky za baleni, dopravu, skladovani, pojisténi nebo
pfepravu jsou zahrnuty v cené. V pfipadech, kdy je pfednostni doprava vyzadovana v disledku zpozdéni
na strané Dodavatele, bude rozdil v cené mezi pfednostni a standartni dopravou hradit Dodavatel.

6. PREPRAVA A KONTROLA

Pfepravni doklady musi uvadét Cislo Nakupni objednavky. Podminky a trasa pfepravy budou odpovidat
udajum uvedenym v Nakupni objednavce. Kupujici muze aktualizovat pfepravni instrukce k veSkerému
zboZi, které zatim nebylo odeslano. Kupujici ma dle svého uvazeni pravo zkontrolovat veskeré zboZi v
zavodé Dodavatele nebo pfi doru¢eni Kupujicimu, toto pravo je vykonavatelné bez ohledu na to, zda
Kupujici proved! platbu za zboZzi pfed kontrolou. V pfipadé jakékoli inspekce nebo testovani ze strany
Kupujiciho nebo jakéhokoli statniho organu, v prostorach Dodavatele poskytne Dodavatel bez dalSiho
poplatku veskeré rozumné pozadovatelné zazemi a asistenci pro bezpe€nost a pohodli inspektora
(inspektord) vykonavajicich pfislusné povinnosti. Neprovedeni kontroly zbozi Kupujicim nebude
povazovano na pfijeti jakéhokoli vadného zbozi nebo zbozi, které nevyhovuje specifikacim Nakupni
objednavky, nebo za zieknuti se prava &i opravného prostfedku Kupujiciho vyplyvajicich z této vady nebo
nesouladu se specifikacemi. Pokud je zbozi vadné nebo jinym zpisobem pfesné nevyhovuje pozadavkim
Nakupni objednavky, véetné nakresu, specifikaci, vzork(i nebo pokynl vydanych v souvislosti s Nakupni
objednavkou, aniz by tim byla dotéena jakékoli dalSi prava, ma Kupujici pravo zbozi odmitnout za plnou
nahradu ceny, opravit zboZi na ndklady Dodavatele nebo vyZadat rychlou opravu nebo vyménu takového
zboZi Dodavatelem nebo osobou povéfenou Kupujicim na naklady Dodavatele. Pokud zboZi Dodavatele
vyzaduje prepracovani, aby mohlo byt pfijato v souladu s podminkami Nakupni objednavky, Kupujici si
vyhrazuje pravo na nahrazeni rozumné vynaloZenych nakladl na pfepracovani a Dodavatel se zavazuje
tuto nahradu proveést.

7.  VCASNOST

PRI DODAVCE ZBOZi NEBO SLUZEB DLE NAKUPNi OBJEDNAVKY JE CAS ROZHODUJICIM
FAKTOREM. Dodavatel vynaloZi veSkeré usili k tomu, aby zajistil dodavky co nejdfive. Veskeré zasilky
zbozi musi byt odeslany a sluzby dodany Kupujicimu v souladu s Ihditami uvedenymi v Nakupni objednavce.
V pfipadé zpozdéni dodavky zboZi nebo sluzeb nahradi Dodavatel Kupujicimu veskeré dalSi nadklady vzniklé
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v této souvislosti Kupujicimu. Pokud Kupujici dospéje k nazoru, ze by zpozdéni nebo ocekavané zpozdéni
dodavky zbozi nebo sluzeb mohlo ovlivnit jeho schopnost pInit produk&ni plan nebo jinak narusit jeho provoz,
muze Kupujici dle svého uvazeni a bez vzniku odpovédnosti vi¢i Dodavateli zrusit nedodané objednavky
zcela nebo z &asti. Takovy opravny prostfedek nebude povazovan za vyhradni opravny prostfedek za
zpozdéni nebo neplnéni ze strany Dodavatele, ale vznikne navic a nebude mit vliv na dalSi opravné
prostfedky dostupné Kupujicimu dle této dohody, ze zdkona nebo podle prava ekvity.

8.  ZAJISTENIi KVALITY

Dodavatel a/nebo vyrobce zbozi poskytovaného dle Nakupni objednavky se zavazuje zavést a udrzovat v
chodu formalni program kontroly kvality a dodrzovat nasledujici pozadavky:

(k) Uchovavat dokumenty ohledné kontroly, testovani, pfepracovani a kone€ného pfijeti prokazujici
soulad se specifikacemi jednotek po dobu dvou (2) let.

() V pfipadé komplexnich produkti budou veskeré dokumenty dohledatelné podle sériového Cisla
jednotky.

(m) Bez pfedchoziho pisemného souhlasu Kupujiciho nedojde k nahrazeni Zadného materialu.

(n) V pfipadé zmény na produktu, ktera by mohla ovlivnit jeho vhodnost, formu nebo funkci, vyda
Dodavatel upozornéni na zménu dodavatele nebo upozornéni na zménu procesu.

(o) Budou zcela dodrzeny veSkeré nakresy, specifikace, testovaci postupy, standardy a dal$i pozadavky
uvedené v Nakupni objednavce. Dodavateli neni udéleno opravnéni platformy pro posuzovani kvality
vyrobku (MRB).

(p) Veskeré svafovani, pajeni, jemné obrabéni, pokovovani nebo dalsi zvlastni procesy budou
kontrolovany v souladu s pozadavky a specifikacemi uvedenymi v Nakupni objednéavce.

(q) Pokud byl tento pozadavek zahrnut v Nakupni objednavce, Dodavatel a/nebo vyrobce poskytne
Kupujicimu kopii aktuélniho manualu pro zajisténi kvality.

() Kupujici si vyhrazuje pravo provést kontrolu v zavodé Dodavatele a/nebo vyrobce za ucelem ovéreni
souladu.

(s) Pokud se zméni status aktivnich certifikatu, které Dodavatel poskytl Kupujicimu v ramci hodnoceni
rizika dodavatele (FRM-0006), je Dodavatel povinen o této skute€nosti informovat Kupujiciho béhem
péti (5) pracovnich dni od data zmény. Pokud Dodavatel neuvédomi Kupujiciho o zméné statusu
aktivnich certifikatt, maze Kupujici pozadovat po Dodavateli nahradu materialu a nakladu
vynalozenych v dlisledku zmény tohoto statusu.

(t) Dodavatel informuje své zaméstnance, zastupce, dodavatele a zmocnénce o:

(4) jejich podilu na souladu produktu nebo sluzby;
(5) jejich podilu na bezpecnosti produktu; a

(6) dulezitosti etického chovani, v€etné souladu s (FRM-0560) Etickym kodexem dodavateld
spolecnosti Garmin (k dispozici na https://www.garmin.com/en-US/suppliers/).

9. NAVRH, NASTROJE, ATD.

(d) Pokud bude Dodavatel vyrabét zboZi v souladu s navrhy, nakresy nebo plany dodanymi Kupujicim,
navrati Dodavatel tyto dokumenty Kupujicimu na Zadost Kupujiciho po dokon&eni nebo zruseni této
Nakupni objednavky nebo dalSich budoucich Nakupnich objednavek. Bez pisemného souhlasu
Kupuijiciho Dodavatel tyto navrhy a podobné dokumenty nepouzije pfi vyrobé material( pro treti
strany. Tyto navrhy a podobné dokumenty podléhaji hodnotnym majetkovym praviim Kupuijiciho,
Dodavatel bude respektovat jejich dvérnou povahu a bez pisemného souhlasu Kupujiciho je
nepouzije pfi vyrobé& materialu pro vlastni potfebu nebo pro potfeby tfeti strany.

(e) Pokud nebude v této Nakupni objednavce stanoveno jinak, Dodavatel zajisti veSkeré materialy,
vybaveni, nastroje a prostfedky k vyhotoveni této Nakupni objednavky na vlastni naklady. Veskeré
materialy, vybaveni, nastroje a prostfedky poskytnuté Kupujicim nebo Kupujicim specificky zaplacené
jsou majetkem Kupujiciho. Tento majetek bude pouzivan pouze k vyhotoveni objednavek Kupuijiciho,
pokud Kupujici neudéli pisemny souhlas s jeho jinym vyuzitim. Kupujici mize tyto nastroje bez
poplatku na vlastni zadost odebrat. Dodavatel pouziva tento majetek na vlastni zodpovédnost a nese
odpovédnost za veskeré ztraty nebo Skody vzniklé na tomto majetku b&éhem pouzivani Dodavatelem.
Dodavatel bude na vlastni naklady skladovat a udrzovat tento majetek v dobrém stavu. Kupuijici
neposkytuje zadné zaruky na majetek, ktery doda Dodavateli dle této Nakupni objednavky.
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(f) Nastroje poskytnuté Kupujicim budou nesmazatelné oznaceny jako ,Majetek spole€¢nosti Garmin“ a
budou skladovany oddélené od majetku Dodavatele.

10. NEBEZPECNY MATERIAL

Pokud zboZi zakoupené v ramci Nakupni objednavky zahrnuje jakékoli nebezpeéné latky nebo nebezpecné
pFipravky dle definice nebo popisu Smérnice o chemickych latkach z roku 2002 (Udaje o riziku a baleni k
dodani), poskytne Dodavatel Kupujicimu aktualni bezpecnostni list pfed nebo pfi zahajeni prepravy a
veskeré kontejnery budou oznacdeny nazvem a adresou vyrobce, identifikaci nebezpeéného materialu,
pfislusnymi varovanimi a budou i v ostatnich ohledech splfiovat poZzadavky této Smérnice. Dodavatel dale
potvrzuje, ze obsah veSkerého zbozi dodavaného Kupujicimu je v souladu s veskerymi pfislusnymi
federalnimi, statnimi, mistnimi i zahraniénimi zakony, pravidly a smérnicemi, v€etné zakonu pfijatych dle
smérnic Evropské unie, v€etné smérnice o omezeni pouzZivani nékterych nebezpecnych latek v elektrickych
a elektronickych zafizenich (Smérnice 2002/95 ES).

11. OBECNE ZARUKY
Dodavatel prohlasuje a zaru€uje Kupujicimu nasledujici:

() Dodavatel pfeda Kupujicimu vlastnické pravo ke zbozi bez zatizeni jakymkoli zastavnim pravem,
retencnim prdvem, omezenim nebo bfemenem jakéhokoli druhu;

() Mnozstvi zboZi bude odpovidat Nakupni objednavce;

(k) Zbozi je v odpovidajici kvalité a zpusobilé pro pouziti za i¢elem uvedenym Dodavatelem nebo
Dodavateli oznamenym Kupujicim;

() Zbozi odpovida pfislusnym specifikacim, pokyndm a nakresiim a neobsahuje zadné vady v konstrukci,
materialu ani provedeni (v€etné drobnych vad, bez ohledu na jejich nepatrny rozsah);

(m) Navrh, provedeni, konstrukce, dodani, pouziti a kvalita zboZi ve vSech ohledech odpovidaji viem
pFislusnym nafizenim, pravnim pfedpistm, pravidlim, smérnicim nebo zakonnym licencim,
opravnénim nebo povolenim, které jsou v daném okamziku platné;

(n) Zbozi a/nebo jeho dovoz neporusuje prava dusevniho vlastnictvi dal$i osoby;

(0) Zbozi a veSkeré podpulrné materialy a dokumenty odpovidaji zakonnym pozadavkim a smérnicim ve
vztahu k prodeji zboZi; a

(p) Zbozije nové, nepouzité a neni repasované.

12. OPRAVNE PROSTREDKY

V pfipadé poruseni této dohody nebo jakychkoli zaruk ze strany Dodavatele ma Kupuijici pravo na nékteré

nebo veskeré nasledujici opravné prostfedky, aniz by tim byla dotéena jeho dalSi prava nebo opravné

prostfedky vyplyvajici ze zakona nebo podle prava ekvity:

(d) Pozadovat po Dodavateli opravu nebo vyménu zbozi a v pfipadé, Zze Dodavatel pozadavku nevyhovi,
opravit nebo nahradit zboZi na naklady Dodavatele;

(e) Odmitnout zasilku nebo dodavku obsahujici vadné zboZi nebo zboZi, které neni v souladu; vratit zbozi
a dle vlastniho uvazeni obdrzZet kredit nebo nahradni zbozi, takové vraceni probihd na naklady a riziko
Dodavatele;

(f) Zrusit nedorucené dodavky dle této Nakupni objednavky a zachazet s takovym porusenim ze strany
Dodavatele jako s nedodrzenim této dohody.

V pfipadé poruSeni této Nakupni objednavky ze strany Kupujiciho ma Dodavatel narok pouze na navraceni
zbozi nebo zaplaceni kupni ceny splatné za zbozi, které bylo odeslano pfed porusenim dohody.

13. VYLOUCENi ODPOVEDNOSTI/ POJISTENI

Dodavatel Kupujiciho od3kodni a zbavi odpovédnosti za veSkeré pohledavky, Zaloby, soudni spory,
odpovédnost, Skodu, ztratu, narok, naklady nebo vydaje (v€etné poplatkll za pravni sluzby) vyplyvajici pfimo
¢i nepfimo nebo v souvislosti s: (i) veSkerymi faktickymi nebo uplatnénymi Urazy nebo imrtimi osob nebo
se Skodou na majetku; nebo (ii) jinou Skodou &i ztratou vyplyvajici zcela nebo z €asti z faktické nebo
uplatnéné vady na zbozi dodaném Kupujicimu Dodavatelem, v€etné vSech porudeni uvedenych v oddile 15
a veskerych naklad(, vydaju nebo skod vyplyvajicich z dobrovolného nebo nedobrovolného stazeni vyrobku
a/nebo soucasti dodanych Dodavatelem z trhu. Pokud Nakupni objednavka zahrnuje provedeni praci v
prostorach Kupujiciho, Dodavatel se zavazuje Kupujiciho odSkodnit a zbavit odpovédnosti za veSkeré
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naroky a zavazky vyplyvajici z Uraz(l osob nebo Skody na majetku v souvislosti s provedenim Nakupni
objednavky. Dodavatel bude mit platné veskeré pojistné kryti, v€etné pojisténi profesni odpovédnosti,
pojisténi zakonné odpovédnosti a pokryti kompenzace pracovnikl nezbytné ke spinéni zavazka dle této
dohody. Zadné ustanoveni téchto Obchodnich podminek nebude vykladano tak, Ze vyluduje nebo omezuje
odpovédnost kterékoli strany za umrti nebo ubliZzeni na zdravi zptsobené nedbalosti dané strany.

14. vYSSimoc
Pro ucely této Nakupni objednavky zasahy vy$S§i moci oznacuji nékteré nebo vSechny z nasledujicich
udalosti: pozar, povoden nebo jiné zasahy bozi moci, rozhodnuti viad nebo jejich organt nebo ¢initell nebo
jiné duvody podobné nebo nepodobné divodim uvedenym vyse, ve v§ech pfipadech udalosti, které jsou
mimo kontrolu smluvni strany odvolavajici se na zasah vy$si moci, ktery zpUsobil zpoZzdéni nebo preruseni
nebo zabranil dané strané ve vykonu jejich povinnosti vyplyvajicich z této Nakupni objednavky. Nehledé na
ustanoveni této dohody, ktera ur€uji jinak, omezeni, vy€erpani, nedostatek, zredukovani nebo pferuseni
dodavek nebo zasob nebo dal$iho zasobovani nebo materiald Dodavatele nebo jeho dodavatell nebude
povazovano za zasah vy$$i moci. Dot€ena strana bude o zasahu vy$si moci informovat béhem deseti (10)
dni od jeho vyskytu a uvede predpokladané trvani jeho plsobeni na schopnost poskytovat pinéni dle této
Nakupni objednavky. Dotéena strana vynalozi fadné Usili k omezeni nebo napraveni zasahu vy$si moci a
neprodlené uvédomi druhou stranu v okamziku, kdy napravy dosahne. S vyjimkou pfipadd zde uvedenych
budou obé smluvni strany omluveny z pInéni dle této dohody v pfipadé zpozdéni, pferuSeni nebo omezeni
plnéni dle této Nakupni objednavky v dlisledku zasahu vys$si moci po dobu a v rozsahu trvani zasahu vyssi
moci, po jeho odstranéni bude plnéni smluvnimi stranami obnoveno. Nehledé na vySe uvedena ustanoveni
ma Kupujici dle svého uvazeni a bez vzniku odpovédnosti vi¢i Dodavateli béhem péti (5) dni od obdrzeni
oznameni Dodavateli o zasahu vy8Si moci, které brani Uplnému a/nebo v€asnému dodani zboZi dle této
Nakupni objednavky, pravo:
(d) pozadovat po Dodavateli rozdéleni zbozi dostupného k dodani mezi zakazniky v prabéhu trvani
zasahu vyS$si moci;
(e) zrusit nékteré nebo veskeré opozdéné ¢i omezené dodavky; nebo
() zrusit vesSkera neprovedena dodani dle této Nakupni objednavky a ukongit dohodu. Pokud Kupujici
pfijme omezené dodavky nebo je zrusi, ma pravo obstarat si nahradni zbozi z jinych zdrojd, v takovém
pfipadé bude dohoda povaZzovdna za zménénou tak, Zze se rusi povinnost Dodavatele prodat a
povinnost Kupujiciho koupit dané nahrazené zbozi.

Po skonéeni trvani zasahu vyssi moci na strané Dodavatele ma Dodavatel dle zadosti Kupujiciho povinnost
dodat zbozi nedoru¢ené béhem plsobeni zasahu vy$Si moci, pokud vSak Kupujici Zadost nepoda, tato
povinnost nevznika. Po skonéeni trvani zasahu vySsi moci na strané Kupujiciho nema Zadna strana
povinnost dodat nebo koupit zboZi nedoru¢ené nebo nezakoupeni béhem plsobeni zasahu vy$si moci.

15. PORUSENi PRAV DUSEVNIHO VLASTNICTVi

Predpoklada se, ze zbozi budou vlastnit, pouzivat a/nebo prodavat Kupuijici a/nebo jeho zakaznici. Pokud
v dlsledku téchto €innosti vznikne nebo hrozi soudni spor pro poruseni jakéhokoli patentu, ochranné
znamky, obchodniho tajemstvi, obchodniho jména nebo autorského prava s ohledem na zbozi, jeho vyrobu
nebo pouziti, bude Dodavatel na vlastni ndklady vystupovat za u€elem obhajoby a odSkodni Kupujiciho a
jeho zakazniky a zbavi je odpovédnosti za veSkeré pohledavky, Skody, ztraty, naroky, naklady a vydaje
(v€etné poplatkll za pravni sluzby) vzniklé ve spojitosti se vzniklym nebo hrozicim soudnim sporem. V
pFipadé, Ze je nebo bude Kupujicimu a/nebo jeho opravnénym nabyvatelm udélen zakaz Cinnosti, pouziti
a/nebo prodeje zbozi nebo sluzeb nebo jejich ¢asti dle této Nakupni objednavky, podnikne Dodavatel (na
vlastni naklady) vesSkeré rozumné pozadovatelné kroky, aby ziskal pro Kupujiciho a jeho opravnéné
nabyvatele pravo provozovat, pouzivat nebo prodavat dané zbozi nebo sluzby nebo jejich ¢asti dle této
Nakupni objednavky. Pokud neni Dodavatel v rozumné lhaté schopen ziskat vySe uvedené pravo, ma
Dodavatel povinnost (na vlastni naklady) bezodkladné:

(d) zménit zbozi, sluzby nebo jejich ¢asti tak, aby pfedesel poruseni vSech patentl nebo dalSich
vlastnickych zajmu, nebo

(e) nahradit dané zbozi, sluzby nebo jejich ¢asti jinym zbozim nebo sluzbou, které neporusuje zadny
patent nebo jiné vlastnické zajmy;

() odstranit dané zbozi, sluzby nebo jejich ¢asti, vratit veSkerou odménu zaplacenou Kupujicim a zaplatit

Kupujicimu naklady a vydaje na dopravu, které byl nucen vynalozit nebo které mu vznikly v souvislosti
se zbozim, sluzbami nebo jejich ¢astmi, které musely byt nahrazeny.
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PRACE / SLUZBY

(e) Pokud Nakupni objednavka zahrnuje provedeni praci v prostorach Kupujiciho, bude Dodavatel pfi
praci dodrzovat nejvySSi bezpecnostni standardy a drzet se pokynd a bezpec€nostnich pozadavki
Kupujiciho. Dodavatel zajisti a zaplati pojisténi kompenzace pracovnikd a odpovédnosti
zameéstnavatele, pojisténi zakonné odpovédnosti a pojisténi Skody na majetku ve vysi schvalené
Kupujicim, kterym se pojisti v souvislosti s Ujmou na zdravi, umrtim a Skodou, a predlozi Kupujicimu
dokladu o daném pojisténi vystaveny pojistovatelem, tyto certifikaty budou uvadét, ze dané pojisténi
Ize vypovédét pouze v pfipadé, ze Kupuijici obdrzi informaci o jeho vypovézeni 30 dni pfedem.

(H Pfi poskytovani sluzeb v prostorach Kupujiciho bude Dodavatel dodrZzovat bezpecnostni protokol a
kodex spole€nosti Kupujiciho, v€etné nafizeni proti obtéZovani.

(9) V pfipadé, ze zpozdéni s montazi nebo jiné skutecnosti mimo kontrolu Dodavatele zpUsobi odlozeni
planované instalace, bude zboZi skladovano az do opétovného zahajeni instalace a bude povaZzovano
za pfijaté Kupujicim pro Ucely fakturace a platby. V takovém pfipadé si mize Kupuijici vyhradit pravo
odlozit platbu 20% z fakturované €astky za danou zasilku az do kompletniho spinéni Nakupni
objednavky. Veskeré poplatky za pfevoz a skladovani budou sjednany individualné v jednotlivych
situacich.

(h) Prava dusevniho vlastnictvi. Dodavatel bere na védomi, Ze jakékoli idaje o obchodnim tajemstvi, dila
chranénd autorskym zakonem a veskera dalsi prava duSevniho vlastnictvi vyvinuta, odvozena nebo
jinak vytvorena Dodavatelem pfi poskytovani Sluzeb dle této Nakupni objednavky spadaji do
vyhradniho vlastnictvi Kupujiciho. Dodavatel timto postupuje a zavazuje se postoupit Kupujicimu
vlastnictvi vSech prav dusevniho vlastnictvi, vlastnickych titult a podilt na téchto materialech, véetné
(ale bez omezeni na) vynalezl (patentovatelnych i nepatentovatelnych) a dél chranénych autorskym
zakonem, a Kupujici ma pravo vlastnim jménem nebo jménem svych materskych ¢i dcefinych
spolecnosti ziskat a drzet patenty, autorska prava, prava k primyslovému vzoru nebo dalSi ochranu,
ktera muze byt nyni nebo v budoucnu dostupna pro tyto polozky, bez jakychkoli zavazk( vaci
Dodavateli. Dodavatel se dale zavazuje poskytnout Kupujicimu a jeho zmocnénclim spolupraci pfi
finalizaci téchto prav, vlastnickych titul( a podili. Tyto povinnosti pfetrvaji a zachovaiji si platnost i po
skoné&eni praci Dodavatele pro Kupujiciho dle jednotlivych Nakupnich objednavek a budou zavazné i
pro zastupce, zpracovatele, administratory a pravni zastupce Dodavatele.

SOULAD SE ZAKONEM

Dodavatel prohlasuje a zaru€uje Kupujicimu, ze bude jednat v souladu s veSkerymi pfisluSnymi zakony
Ceské republiky a Evropské unie, nafizenimi, pfedpisy, pravidly a smérnicemi vztahujicimi se k plnéni dle
této Nakupni objednavky, v&etné& zakona o minimalni mzdé& 567/2006 Sb a Smérnici o pracovni dobé ze
Zakoniku prace, ve znéni pozdéjSich predpisu, a s veSkerymi pravidly, smérnicemi a nafizenimi vydanymi
nebo zvefejnénymi dle téchto zakonu a nafizeni. Dodavatel Kupujiciho odSkodni a zbavi odpovédnosti za
veskeré pohledavky, Skody, naroky, naklady nebo ztraty vzniklé Kupujicimu v pfipadé, Ze Dodavatel porusi
uvedené zakony, nafizeni, smérnice, pravidla a pfikazy. Jakékoli ustanoveni, které musi byt dle zakona,
nafizeni, pravidla nebo smérnice zahrnuto v dohodé ustanovené timto dokumentem bude povazZovana za
zahrnuté do této dohody.

KODEX CHOVANI

Dodavatel bere na védomi, Zze Kupujici neumoznuje pfijimani darkd nebo jinych odmén ze strany svych
zaméstnancl od prodejct nebo potencialnich prodejct s vyjimkou reklamnich pfedméti velmi nizké
hodnoty. Dodavatel informuje své zastupce o tomto kodexu Kupujiciho a souhlasi, ze v pfipadé poruseni
tohoto nafizeni ze strany Dodavatele nebo jeho zastupct ma Kupujici pravo Nakupni objednavku zrusit.

DUVERNOST/PUBLICITA/REKLAMA

Veskeré informace ziskané Dodavatelem nebo poskytnuté Kupujicim ohledné& Kupujiciho nebo ve spojitosti
s nakupem zbozi a/nebo sluzeb dle této Nakupni objednavky jsou vlastnické a divérné, Dodavatel nesdéli
tyto informace zadné dalSi osobé ani je sam nepouzije za jinym Uc¢elem nez k plnéni této dohody, ledaze
Dodavatel nejprve ziska pisemny souhlas Kupujiciho s timto tkonem. Povinnost zachovavat mi€enlivost dle
této dohody pfetrva i po vypovézeni, ukonéeni nebo vyprSeni této dohody a je zavazna pro vSechny
zaméstnance, zastupce a konzultanty Dodavatele. S vyjimkou pfipadl stanovenych zakonem nezvefejni
Dodavatel zadné informace o této Nakupni objednavce ani nepouzije jakékoli obchodni nazvy, obchodni
znamky, oznaceni sluzeb, symboly nebo jiné identifikace nebo zkratky, zkraceniny nebo jejich napodobu
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patfici Kupujicimu nebo jeho matefské, pfidruzené a/nebo dcefiné spoleCnosti v reklamé, zahlavi,
marketingu nebo v jiné vefejné & medialni komunikaci bez pfedchoziho pisemného souhlasu Kupujiciho.

DOVOZ ZBOZi

(d) PozZadavky Dodavatele: Dodavatel doda veskeré udaje a dokumenty potfebné k procleni zboZi pfi
vstupu do jednotlivych zemi, do kterych se bude zbozi dovazet, s vyjimkou informaci, které jsou
vlastnény vyhradné Kupujicim. Pokud Kupujici poskytl Dodavateli informace o sazebnim zafazeni,
celni sazbé, hodnoté dovazeného zbozi, popis komodity nebo jakékoli dalsi udaje nebo s nimi
souvisejici prohlaseni, tyto informace budou uvedeny na celnim/obchodnim prohlaseni presné.
Dodavatel poskytne Kupujicimu na jeho zadost dokumenty a dal$i pomoc, aby mu umoznil pozadat o
vraceni cla a dani ze zakoupeného zbozi nebo produktl vyrabénych ze zakoupeného zbozi.
Dodavatel pfesné uvede zemi plivodu zbozi zakoupeného dle této Nakupni objednavky v
celnim/obchodnim prohlaseni a v dalSich pfislusnych dokumentech. Na Zadost Kupujiciho Dodavatel
pfipravi dokumenty, které jsou nezbytné k tomu, aby mohl Kupujici pozadat o preferenéni celni sazbu
dle vSech prislusnych programu. Dodavatel zarucuje, ze veskeré prodeje dle této Nakupni objednavky
jsou provadény za okolnosti, které nedavaji vzniknout anti-dumpingovému clu, vyrovnavacimu clu
nebo podobnym poplatkdim dle zakont Ceské republiky nebo jinych zemi, do kterych bude zbozi
vyvazeno. Dodavatel zarucuje, Ze veskeré prevody zbozi a idaji obdrzenych od Kupujiciho budou
probihat v souladu s platnymi zakony, ptedpisy a/nebo pozadavky Ceské republiky a dal$ich zemi, do
jejichz soudni pravomoci zboZi nebo technicka data dodana Kupujicim v souvislosti s Nakupni
objednéavkou spadaji.

(e) Smérnice ISF — 10+2 - Dodavatel bude spolupracovat s Kupujicim na zajisténi a véasném podani
jednotlivych udajl dle smérnice ISF alespor 24 hodin pfed naloZzenim oceanské pfepravy ur¢ené do
Spojenych statll americkych.

(f) Bezpectnost dodavatelského fetézce — Dodavatel prohlasuje a zaru€uje, Ze zhodnotil nebo zhodnoti
bezpelnostni postupy svého dodavatelského fetézce a Ze tyto postupy a jejich implementace jsou
nebo budou provedeny pfed jakoukoli pfepravou v souladu s poZzadavky stanovenymi programem
celniho a obchodniho partnerstvi proti terorismu USA (,C-TPAT*) Ufadu pro cla a ochranu hranic.
Dodavatel vyslovné uvadi, ze (i) pfed nalozenim prepravniho prostfedku proved! inspekci
prostfednictvim metod popsanych programem C-TPAT, (ii) provadi bezpecnostni kontrolu nad
nalozenymi i prazdnymi pfepravnimi prostredky, (iii) kontroluje a aplikuje certifikované bezpec¢nostni
peceti k zabezpeceni dvefi prepravnich prostredkil a (iv) zajistuje, aby vSichni jeho dodavatelé a/nebo
obchodni partnefi dodrzovali kritéria stanovena programem C-TPAT. Dodavatel dale prohlasuje a
zaruCuje, Ze pripravil a zaved| nebo pfipravi a zavede postupy pro pravidelné ovéfovani a pfipadné
zlepSovani bezpecnostnich postupl svého dodavatelského fetézce. Dodavatel vyslovné uvadi, ze
bude provadét kazdoroéni bezpeénostni audit ve vSech svych provozech a pfijme veskera napravna
opatfeni, aby zajistil soulad se standardy programu C-TPAT. Dodavatel se zavazuje s Kupujicim sdilet
vysledky téchto kazdoro€nich auditl a pfipravit a podat Kupujicimu zpravu o napravnych opatfenich
pfijatych v navaznosti na vysledky auditll. V pfipadé, ze Dodavatel nepfijme odpovidajici napravna
opatieni, ma Kupuijici pravo, ale ne povinnost, ukong¢it tuto Nakupni objednavku. Pokud se Dodavatel
pfihlasil do nékterého akreditovaného bezpecénostniho programu, napfiklad C-TPAT nebo jiného
podobného programu, ktery existuje v zemi Dodavatel, doda Dodavatel Kupujicimu doklady
osvédcujici registraci do takového programu. Pokud se dodavatel nezapojil do bezpecnostniho
programu dodavatelského fetézce a ma k tomu moznost, Kupujici mu doporuCuje zvazit zapojeni.

NARiZE!\li O VYVOZNICH POVOLENICH (EAR) / PREDPIS O MEZINARODNIM OBCHODU SE
ZBRANEMI (ITAR)

Dodavatel timto potvrzuje a zarucuje, ze NEPOSKYTNE Kupujicimu v zadném formatu zadné zbozi, sluzby,

software, technologii nebo informace, které by podléhaly nasledujicim omezenim vyvozu (dale spole¢né jen

jako ,Omezené polozky*), aniz by pfedtim ziskal pisemny souhlas Kupujiciho:

(d) Obchodni kontrolni seznam (Commerce Control List - CCL) [omezeno z jakéhokoli divodu mimo AT],

(e) Seznam munice Spojenych statli (United States Munitions List - USML) nebo

(f) Seznam dle Wassenaarského ujednani o vyvoznich kontrolach konvenénich zbrani a zbozi a
technologii dvojiho uziti.

Dodavatel dale potvrzuje a zarucuje, ze se dle svych nejlepSich schopnosti fidi ustanovenimi vSech vyse
uvedenych nafizeni o0 omezeni vyvozu u vSech produktl, které dodava Kupujicimu, coz zahrnuje skute¢nost,
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zda je kazda polozka (i) specificky navrzena, upravena, pfizpisobena nebo nastavena pro armadni ucely
a/nebo (ii) podléha ustanovenim pododdild a, b nebo ¢ vySe. Pro kazdou polozku, kterou Dodavatel
nevyrabi, Dodavatel potvrzuje a zaruCuje, Ze v ramci své analyzy ovéfil soulad s nafizenimi omezujicimi
vyvoz u vSech originalnich vyrobcl zbozi, véetné zaméru navrhu. Dodavatel bere na védomi, Ze poZadavky
na kontrolu uvedené v pododdilech a, b a c vy8e zahrnuji i navrhy (pfedb&zné i konecné), kusovniky,
soucasti, komponenty, subsystémy, systémy, integrované obvody, softwarovy kod (objekt a zdrojovy kéd),
modely, funkéni navrhy, vybaveni, ¢asti, sluzby, nabidky a/nebo Zadosti o modifikace produkti. Dodavatel
na zakladé této analyzy NEPOSKYTNE Kupujicimu zadnym zplisobem jakékoli Omezené polozky, v€etné
uvolnéni nebo doru€eni Kupujicimu nasledujicimi zplsoby: osobni rozhovor, telefonni rozhovor, e-malily,
poskytnuti elektronického pfistupu k informacim, sdileni serveru, korespondence, memoranda, odpovédi na
pokusy o ziskani, predvedeni, zpfistupnéni softwaru a/nebo technologie a fyzické doruceni polozky
Kupujicimu bez pfedchoziho pisemného souhlasu ze strany Kupuijiciho.

22. ROZHODNE PRAVO

Tato Nakupni objednavka a dohoda uzaviena mezi stranami bude ve vSech ohledech vykladana v souladu
se zakony Ceskeé republiky a bude se jimi fidit. Dodavatel se timto podrobuje vyhradni soudni pravomoci
soudu Ceskeé republiky za ucelem vSech pravnich Fizeni v souvislosti s touto Nakupni objednavkou.

23. RUZNE

() Pokud se smluvni strana vzda jakékoli podminky nebo ustanoveni této Nakupni objednavky, tato
skuteénost nebude vykladana jako vzdani se jakékoli dalsi takové podminky €i ustanoveni, ani
nasledného poruseni stejné podminky nebo ustanoveni.

(k) Dodavatel neni opravnén postoupit sva prava nebo povinnosti vyplyvajici z této Nakupni objednavky
bez pfedchoziho pisemného souhlasu Kupujiciho, ktery v§ak nesmi souhlas zbyte&né odpirat.

() Pokud Dodavatel pouziva systém elektronické vymény dat (EDI) Kupujiciho, bere na védomi, ze
podminky uvedené v této Nakupni objednavce se vztahuji na vdechny objednavky podané
prostfednictvim EDI, i v pfipadé, Ze tyto podminky nebudou zvlast pfipojeny ke kazdé Nakupni
objednavce.

(m) VeSkeré finan¢ni pohledavky splatné Kupujicim podléhaji srazce nebo zapocteni Kupujicim v
souvislosti s jakymikoli dalSimi pohledavkami vznikajicimi na zakladé této nebo jiné transakce s
Dodavatelem.

(n) Pokud nebude Kupujici striktné vyZzadovat plnéni podminek této Nakupni objednavky nebo vymahat
jeji mozZnosti, takova skute€nost nebude povaZzovana za zfeknuti se prava striktné vyZadovat jeji
plnéni v budoucnu ani nezabrani Kupujicimu plné vymahat prava, ktera dfive neuplatnil.

(o) Stenografické a ufedni chyby Kupujiciho v matematickych vypoc&tech nebo jinych zaleZitostech této
Nakupni objednavky nebo jinych formulaii dodanych Dodavatelem budou opraveny.

(p) Veskera ujednani a cela dohoda stran ohledné transakci popsanych v této Nakupni objednavce jsou
obsazeny v tomto dokumentu, jakakoli pfedchozi ujednani, dohody nebo vyjadfeni, astni nebo
pisemné, jsou touto objednavkou nahrazeny a povazovany za zaclenéné v Nakupni objednéavce.
Zmény této Nakupni objednavky jsou platné pouze v pfipadé, zZe byly provedeny pisemné a
podepsany obéma stranami.

(q) Nadpisy v této Nakupni objednavce jsou uvedeny pouze pro pfehlednost a neslouzi jako zaklad pro
interpretaci nebo vyklad podminek zde obsazenych.

() Pokud bude kterakoli z t&¢chto Obecnych obchodnich podminek shledana neplatnou nebo
nevymahatelnou, ale nebyla by, pokud by jeji ¢ast byla odstranéna, toto ustanoveni bude povazovano
za platné se vSemi zménami, které jsou zapotfebi k tomu, aby bylo platné.

24. PRAVA TRETICH STRAN

Osoba, kterd neni smluvni stranou této dohody, nemé pravo vymahat jakékoli podminky téchto Obecnych
obchodnich podminek dle ustanoveni o smlouvach z Ob&anského zakoniku.
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